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See the notice on TED website

531787-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Przystosowanie połączeń obwodów alarmowych do 
systemu zdalnego nadzoru w ramach „Rozbudowy i modernizacji systemu detekcji obwodów 
alarmowych rur preizolowanych Grupa I.2 (etap I)
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.A. w Krakowie
Adresse électronique: Zamowienia.Publiczne@mpec.krakow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Production, transport ou distribution de gaz ou de chaleur

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Przystosowanie połączeń obwodów alarmowych do systemu zdalnego nadzoru w 
ramach „Rozbudowy i modernizacji systemu detekcji obwodów alarmowych rur 
preizolowanych Grupa I.2 (etap I)
Description: Przystosowanie połączeń obwodów alarmowych do systemu zdalnego nadzoru w 
ramach „Rozbudowy i modernizacji systemu detekcji obwodów alarmowych rur 
preizolowanych Grupa I.2 (etap I) w ramach 45 zadań.
Identifiant de la procédure: f43916c5-5517-47c7-b34c-4b5e35e31397
Identifiant interne: DZZ/U/8/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45110000 Travaux de démolition de bâtiments et 
travaux de terrassement, 45231100 Travaux généraux de construction pour pipelines, 
45231110 Travaux de pose de conduites, 45100000 Travaux de préparation de chantier, 
45111220 Travaux de débroussaillage, 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 
45112330 Travaux de mise en état du chantier, 45233000 Travaux de construction, de 
fondation et de revêtement d'autoroutes, de routes, 45233222 Travaux de pavage et de 
resurfaçage de chaussées, 45312000 Travaux d'installation de systèmes d'alarme et 
d'antennes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: KRAKÓW
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamówienie jest przewidziane do współfinansowania przez 
Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej w ramach Funduszu 
modernizacyjnego Osi priorytetowej Ochrona klimatu i atmosfery – Program priorytetowy nr 
1.10 „Transformacja energetyczna Digitalizacja Sieci Ciepłowniczych". Zgodnie z art.257 
ustawy Pzp Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli 
środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2. Wykonawca dołącza do oferty aktualne na 
dzień składania ofert oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w formie JEDZ., 3. Na 
wezwanie Zamawiającego zgodnie z art.126 ust.1 ust. Pzp Wykonawca składa: 1)W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu: a) Wykaz 
robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty. Wykaz robót budowlanych zaleca się sporządzić według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ. Wykaz należy sporządzić odpowiednio do warunku 
określonego w pkt 8.1.4 lit a). b) Wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wykaz osób 
zaleca się sporządzić według wz. zał. nr 6 do SWZ. Wykaz należy sporządzić odpowiednio do 
warunku określonego w pkt 8.1.4 lit. b) 2) W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu: a) odpis lub informację z KRS lub z CEiIDG, w 
zakresie art.109 ust.1 pkt4 ustawy Pzp, sporządzone nie niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; b) informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: art.108 ust.1 pkt1 i 2 ustawy Pzp z wyłączeniem przesłanki o 
której mowa w art.108 ust.1 pkt1 lit. h oraz przesłanki o której mowa w art.108 ust.1 pkt 2, jeśli 
osoba o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art.108 
ust.1 pkt1 lit. h oraz art.108 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego –sporządzone nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; c) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art.
109 ust.1 pkt1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a 
w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w post. albo przed upływem terminu składania 
ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; d) 
zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej KRUS potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
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zakresie art. 109 ust.1 pkt1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; e) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego w SWZ, o których mowa w: -art.108 ust.1 
pkt 3 ustawy Pzp, -art.108 ust.1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, -art.108 ust.1 pkt 5 ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, -art.108 ust.1 pkt 6 ustawy, -art.109 ust.1 pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do 
naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w 
ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (DZ.U z 2019 r. poz.1170), 
-art.109 ust.1 pkt 5 i 7 ustawy Pzp, oraz dotyczących przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego f) oświadczenia wykonawcy, w 
zakresie art.108 ust.1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2020 r. poz.1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 4.Wykonawca zamiast podmiotowych 
środków dowodowych o których mowa w punkcie 3 może złożyć certyfikat potwierdzający 
udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych odpowiednio w zakresie, o którym 
mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 lub 2 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych. 5. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia 

 oraz w szczególnie uzasadnionych przypadkach (https://ezamowienia.gov.pl)
uniemożliwiających komunikację Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres 
e-mail:  - nie dotyczy składania ofert. 6. Wykonawca Zamowienia.Publiczne@mpec.krakow.pl
składa ofertę przy użyciu Platformy e-Zamówienia  za (https://ezamowienia.gov.pl)
pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, widocznej w podglądzie postępowania po 
zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po wybraniu przycisku „Złóż ofertę” system Platformy 
prezentuje okno składania oferty umożliwiające przekazanie dokumentów elektronicznych, w 
którym znajdują się dwa pola drag&drop („przeciągnij” i „upuść”) służące do dodawania plików. 
Wykonawca dodaje wybrany z dysku i uprzednio podpisany „Formularz oferty” w pierwszym 
polu („Wypełniony formularz oferty”). W kolejnym polu („Załączniki i inne dokumenty 
przedstawione w ofercie przez Wykonawcę”) Wykonawca dodaje pozostałe pliki stanowiące 
ofertę lub składane wraz z ofertą. Szczegóły w pkt 13 SWZ. 7. Zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, 
art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
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osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Wykonawca do oferty składa 
oświadczenie w powyższym zakresie stanowiące załącznik nr 2.1 do SWZ. Szczegóły w pkt 9 
SWZ. 8. Wykonawca jest związany ofertą 90 dni tj. do dnia 06.12.2026 r.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia sektorowego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 376 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych( t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793.) - Zamawiający, zgodnie z art. 
139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie przestępstwa określonego w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c)
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2, z zastrzeżeniem że nie wyklucza się wykonawcy, jeśli osoba, o której mowa 
w tym przepisie została skazana za przestępstwo określone w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h). 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b) i f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie przestępstwa 
określonego w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie przestępstwa określonego w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie przestępstwa 
określonego w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e)
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Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie przestępstwa określonego w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. a)
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie przestępstwa określonego w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g)
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Przystosowanie połączeń obwodów alarmowych do systemu zdalnego nadzoru w 
ramach „Rozbudowy i modernizacji systemu detekcji obwodów alarmowych rur 
preizolowanych” Grupa I.2 (etap I)
Description: Zadania od 1 do 45
Identifiant interne: DZZ/U/8/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: KRAKÓW
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 21 Semaines

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej w 
ramach Funduszu modernizacyjnego Osi priorytetowej Ochrona klimatu i atmosfery – Program 
priorytetowy nr 1.10 „Transformacja energetyczna Digitalizacja Sieci Ciepłowniczych".
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu zgodnie z art. 112 ust. 2 ustawy Pzp, 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawcy: Wykonawca musi wykazać się 
wiedzą i doświadczeniem w wykonaniu, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie trzech 
robót budowlanych polegających na budowie lub przebudowie sieci ciepłowniczej

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu zgodnie z art. 112 ust. 2 ustawy Pzp, 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: osób: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje: − co najmniej jedną osobą pełniącą funkcję 
kierownika robót posiadającą aktualne uprawnieniami do kierowania robotami - zgodnie z 
ustawą - Prawo budowlane w specjalności konstrukcyjno – budowlanej bez ograniczeń, Przez 
ww. uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, wydane na 
podstawie ustawy z dnia 07.07.1994 r. Prawo budowlane lub aktualne uprawnienia budowlane 
równoważne powyższym wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, 
lub wydawane obywatelom innych państw w oparciu o stosowne ustawodawstwo, a uznane w 
Polsce.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu zgodnie z art. 112 ust. 2 ustawy Pzp, 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: osób: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje: − osobą wykonującą mufowanie rur 
preizolowanych posiadającą uprawnienia do wykonywania muf elektrooporowych w 
oferowanej przez Wykonawcę technologii (musi być przeszkolona w tym zakresie).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty
Description: Waga kryterium wynosi 100% - 100 pkt

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f40091c9-0de9-431c-8945-1ca2b43aa804
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Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przed upływem terminu składania ofert 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 23 000 PLN
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje przy wykorzystaniu Platformy e-
Zamówienia
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określono w Projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących Załącznik nr 9 do SWZ.
Facturation électronique: Requise
Arrangement financier: Warunki płatności określono w § 10 Projektowanych postanowień 
umowy

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują̨ Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść́ szkodę̨ w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się̨ do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 579 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.A. w Krakowie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Energetyki Cieplnej S.A. w Krakowie
Organisation qui traite les offres: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.A. w 
Krakowie

8. Organisations
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8.1.
 
ORG-0001
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.A. w Krakowie
Numéro d’enregistrement: 35065346100000
Adresse postale: al. Pokoju 81
Ville: Kraków
Code postal: 31-564
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień
Adresse électronique: Zamowienia.Publiczne@mpec.krakow.pl
Téléphone: +48126465430
Adresse internet: https://www.mpec.krakow.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 041fc5f7-10eb-47b5-ab05-a01a19e24900  -  01

mailto:Zamowienia.Publiczne@mpec.krakow.pl
https://www.mpec.krakow.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 11:41:19 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 531787-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026
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